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Type AF
AF
Tipas AF
Tyyppi AF
Tüüp AF

Store for use at a later date.
Saglabājiet turpmākai lietošanai.
Išsaugokite vėlesniam naudojimui.
Säilytä myöhempää käyttöä varten.
Hoidke hilisemaks kasutamiseks alles.

GB  TOP
LV    AUGŠPUSĒ
LT    VIRŠUS
FI     TOP
EE    ÜLEMINE OSA

WARNING
There is a risk of personal injury and 
equipment damage if the connection values 
are not observed or polarity is incorrect!

IP54
AC DC

AC 230V50/60HZ
AC 115V 50/60Hz
DC 12/24/48V

12 ... 810 m³/h*

max. 90%rH

0.6-3.6kg

-40... +70°C*
(+40...+158°F)

BRĪDINĀJUMS
 Ja netiek ievērotas savienojuma vērtības vai 
arī polaritāte nav pareiza, pastāv traumu un 
iekārtas bojājuma risks!

GB   INSTRUCTIONS
APPLICATION
Filter ventilators are used to cool stationary locked switching cabinets of protection class I. This is 
performed via the direct supply of ambient air, the temperature of which must remain below the 
permissible interior temperature of the switching cabinet. The device is suitable for indoor use 
only. Failure to comply with this requirement invalidates the manufacturer's guarantee.
SAFETY INSTRUCTIONS
•  The installation may only by performed by qualified electricians in compliance with the 

nationally-applicable power supply guidelines (IEC 60364).
•  The protective measures in accordance with VDE 0100 must be ensured.
•  The device must be connected to the mains supply via an all-pole separator (with a contact 

distance of min. 3 mm when deactivated).
•  The technical specifications on the type plate must be observed.
•  Caution: Strong soiling of the filter mat will impair the refrigeration.
INSTALLATION INSTRUCTIONS
Installation is to be performed in accordance with the installation drawing. The ventilator is 
inserted in the pre-prepared installation cut-out and fixed with turning bolts. Ensure that the 
turning bolts lock in correctly so as to ensure secure purchase. The frame must also be screwed to 
the cabinet wall to safeguard the IP protection class. The fixing screws are included in the scope 
of delivery The turning bolts can be opened using a slotted screwdriver.
FUNCTION
The filter ventilator is supplied with a standard filter mat. We recommend the use of fine filter 
mats with dust with a grain size < 10 µm. The cooling function is only guaranteed using an exit 
filter (optionally with an axial ventilator) 
MAINTENANCE
The filter ventilator is supplied with a standard filter mat. We recommend the use of fine filter 
mats with dust with a grain size < 10 µm. The cooling function is only guaranteed using an exit 
filter (optionally with an axial ventilator) 
ACCESSORIES
•  Exit filter  •  Temperature regulator

LV  LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
LIETOJUMS
Filtru ventilatorus izmanto, lai atdzesētu stacionāros slēgtos I  aizsardzības klases komutācijas 
skapjus. To veic, apgādājot skapi ar gaisu, kura temperatūrai ir jābūt zemākai nekā komutācijas 
skapja pieļaujamā iekšējā temperatūra. Iekārta ir paredzēta tikai lietošanai telpās. Šo prasību 
neievērošana atceļ ražotāja garantiju.
DROŠĪBAS NOTEIKUMI
•  Iekārtu drīkst uzstādīt tikai kvalificēti elektriķi saskaņā ar valstī piemērojamajiem 

normatīvajiem aktiem attiecībā uz elektroapgādi (IEC 60364).
•  Ir jānodrošina aizsardzības pasākumi saskaņā ar standartu VDE 0100.
•  Ierīce ir jāsavieno ar elektrotīklu, izmantojot visu polu atdalītāju (ar vismaz 3 mm kontaktu 

atstarpi, ja tas ir deaktivēts).
• Skatiet tehnisko specifikāciju uz informācijas plāksnes!
• Uzmanību! Ja filtrējošais elements ir ļoti netīrs, tas pasliktina dzesēšanas spēju.
UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJA
Uzstādīšana ir jāveic atbilstoši iekārtas rasējumam. Ventilatoru ievieto iepriekš sagatavotajā 
montāžas veidnē un nofiksē ar skrūvēm. Pārliecinieties, ka skrūves ir pareizi nofiksētas, lai 
nodrošinātu drošu iegādi. Rāmis ir jāpieskrūvē arī pie skapja sienas, lai nodrošinātu pietiekamu 
IP aizsardzības klasi. Fiksējošās skrūves ir iekļautas komplektācijā. Skrūves var atskrūvēt ar 
plakano skrūvgriezi.
FUNKCIJA
The filter ventilator is supplied with a standard filter mat. We recommend the use of fine filter 
mats with dust with a grain size < 10 µm. The cooling function is only guaranteed using an exit 
filter (optionally with an axial ventilator) 
TEHNISKĀ APKOPE
Raugieties, lai filtrējošais elements būtu tīrs. Ja nepieciešams, nomainiet, izpūtiet vai padauziet 
filtrējošo elementu pret cietu virsmu. Šim nolūkam atveriet vāku (4). Vāks ir nofiksēts ar āķi.
PIEDERUMI
•  Izejas filtrs  •  Temperatūras regulators



DĖMESIO!
Nesilaikant jungties verčių arba neteisingai sujungus polius, 
kyla pavojus susižeisti ir sugadinti įrangą!

HOIATUS!
Ühenduse väärtuste eiramisel või vale polaarsuse korral 
esineb kehavigastuste oht ja seadme kahjustamise oht!

VAROITUS!
Henkilö- ja laitevahinkojen vaara on olemassa, jos 
kytkentäarvoja ei noudateta tai napaisuus on väärä!

AF

X=7/8

018X0.0

a

12WAC 230V
50/60HZ

-40... 70°C
-40... 158°F

018X0.9 11WAC 115V
50/60HZ

-40... 70°C
-40... 158°F

018X0.1 3WDC 48V -20... 70°C
-4... 158°F

018X0.2 2,7WDC 24V -20... 70°C
-4... 158°F

018X0.3 2,6WDC 12V -20... 70°C
-4... 158°F

018X1.0 19WAC 230V
50/60HZ

-40... 70°C
-40... 158°F

018X1.9 18WAC 115V
50/60HZ

-40... 70°C
-40... 158°F

018X1.1 4,2WDC 48V -20... 70°C
-4... 158°F

018X1.2 4,5WDC 24V -20... 70°C
-4... 158°F

018X1.3 4,5WDC 12V -20... 70°C
-4... 158°F

018X2.0 45WAC 230V
50/60HZ

-25... 50/70°C
-13... 122/158°F

018X2.9 38WAC 115V
50/60HZ

-25... 50/70°C
-13... 122/158°F

018X2.1 12WDC 48V -25... 70°C
-13... 158°F

018X2.2 12WDC 24V -25... 70°C
-13... 158°F

018X2.3 12WDC 12V -25... 70°C
-13... 158°F

018X3.0 64WAC 230V
50/60HZ

-25... 65°C
-13... 149°F

018X3.9 81WAC 115V
50/60HZ

-25... 55/70°C
-13... 131/159°F

018X4.0 95WAC 230V
50/60HZ

92x92

124x124

176x176

233x233

291x291

-25... 55/35°C
-13... 158/95°F

018X4.9 90WAC 115V
50/60HZ

-25... 70/60°C
-13... 158/140°F

GB  TYPE
LV    TIPS
LT    TIPAS
FI     TYYPPI
EE    TÜÜP
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Cut-Out Size:
Veidnes izmērs:
Matmenys:
Aukon koko:
Paigaldusava suurus:

120 92x92

152 125x125

204 177x177

255 223x223

323 291x291
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EE   JUHEND
KASUTUSALA
Filterventilaatoreid kasutatakse I kaitseklassi statsionaarsete lukustatud lülituskappide 
jahutamiseks. See toimub välisõhu abil, mille temperatuur peab jääma allapoole 
lülituskapi lubatud sisetemperatuuri. Seade sobib ainult siseruumides kasutamiseks. 
Selle nõude eiramise korral kaotab tootja garantii kehtivuse.
OHUTUSNÕUDED
•  Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud elektrik vastavalt riiklikult 

kohaldatavatele elektritoite eeskirjadele (IEC 60364).
•  Tuleb tagada VDE 0100 standardile vastavad kaitsemeetmed.
•  Seade tuleb vooluvõrku ühendada pooluste eraldaja kaudu (deaktiveerimisel peab 

kontaktkaugus olema vähemalt 3 mm).
•  Tuleb järgida andmesildil olevaid tehnilisi andmeid!
•  Ettevaatust! Tugevalt määrdunud filtrimatt halvendab jahutust.
PAIGALDUSJUHISED
Paigaldamine tuleb läbi viia vastavalt paigaldusjoonisele. Ventilaator sisestatakse 
eelnevalt ettevalmistatud paigaldusavasse ja kinnitatakse keeratavate poltidega. 
Veenduge, et poldid lukustuvad korralikult, et tagada kindel toetus. IP kaitseklassi 
säilitamiseks tuleb ka raam kruvida kapi seina külge. Kinnituskruvid kuuluvad 
tarnekomplekti. Polte saab avada lapikpea-kruvikeerajaga.
FUNKTSIOON
Filtriventilaator tarnitakse standardse filtrimattiga. Soovitame tolmu korral 
terasuurusega <10 µm kasutada peent filtrimatti. Jahutusfunktsioon on tagatud ainult 
väljumisfiltri abil (aksiaalse ventilaatori juurde käiv valikvarustus)    
HOOLDUS
Jälgige filtrimati määrdumisastet. Vajadusel vahetage filtrimatt välja, puhuge õhuga 
läbi või kloppige puhtaks. Selleks avage kaas (4). See on kinnitatud haakekonksu abil.  
LISAVARUSTUS
•  Väljumisfilter  •  Termoregulaator

FI    INSTRUCTIONS
KÄYTTÖTARKOITUS
Suodatintuulettimia käytetään lukittujen, suojausluokan I kytkentäkaappien 
jäähdyttämiseen. Jäähdytys tapahtuu syöttämällä kaappiin suoraan ympäröivää ilmaa, 
jonka lämpötilan on oltava kytkentäkaapin sallitun sisälämpötilan alapuolella. Laite 
soveltuu vain sisäkäyttöön. Jos tätä vaatimusta ei noudateta, valmistajan takuu 
mitätöityy.
TURVALLISUUSOHJEET
•  Vain valtuutettu sähköasentaja saa asentaa tuotteen kansallisesti sovellettavien 

sähköasennusstandardien (IEC 60364) mukaisesti.
•  VDE 0100:n mukaisia suojaustoimenpiteitä on noudatettava.
•  Laite on kytkettävä verkkovirtaan kaksinapaisella katkaisimella (jonka katkaisuväli 

on vähintään 3 mm, kun se on kytkettynä pois päältä).
•  Tyyppikilven teknisiä merkintöjä on noudatettava.
•  Varo: Suodatinmaton voimakas likaantuminen heikentää jäähdytystehoa.
ASENNUSOHJEET
Asennus on suoritettava asennuspiirustuksen mukaisesti. Tuuletin asetetaan 
valmiiseen aukkoon ja kiinnitetään kierrepulteilla. Varmista, että kierrepultit lukittuvat 
oikein. Kehys on myös ruuvattava kaapin seinään IP-suojausluokan varmistamiseksi. 
Kiinnitysruuvit sisältyvät toimitukseen. Kierrepultit voidaan avata uraruuvitaltalla.
TOIMINTA
Suodatintuulettimen mukana toimitetaan vakiosuodatinmatto. Suosittelemme 
käyttämään tiheitä suodatinmattoja, joiden suodatintiheys on < 10 µm. 
Jäähdytystoiminto voidaan taata vain, kun käytössä on poistosuodatin (saatavilla 
valinnaisesti aksiaalipuhaltimen kanssa). 
HUOLTO
Seuraa suodatinmaton likaantumisastetta. Jos tarpeen, vaihda suodatinmatto, puhalla 
tai tomuta suodatinmatto puhtaaksi. Avaa kansi (4) suodatinmaton vaihtamiseksi tai 
puhdistamiseksi. Kansi on kiinnitetty koukulla.
LISÄTARVIKKEET
•  Poistosuodatin  •  Lämpötilansäädin

LT  NURODYMAI
NAUDOJIMO SRITIS
Filtrų ventiliatoriai naudojami aušinti stacionarius užrakinamus I apsaugos klasės 
skiriamuosius skydus. Aušinama tiesiogiai tiekiant aplinkos orą, kurio temperatūra turi 
išlikti žemesnė už leistiną skiriamojo skydo vidaus temperatūrą. Prietaisas skirtas naudoti 
tik vidaus patalpose. Nesilaikant šių reikalavimų, gamintojo garantija negalioja.
SAUGOS NURODYMAI
•  Montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuoti elektrikai, laikydamiesi šalyje galiojančių 

energijos tiekimo rekomendacijų (IEC 60364).
•  Turi būti užtikrintos apsauginės priemonės pagal standarto VDE 0100 reikalavimus.
•  Prietaisas turi būti prijungtas prie elektros tinklo per visų polių separatorių (išjungto 

kontakto atstumas yra ne mažesnis kaip 3 mm).
•  Privalu laikytis techninių duomenų lentelės specifikacijų.
•  Įspėjimas: Užteršta filtro medžiaga kenkia šaldymui.
ĮRENGIMO INSTRUKCIJA
Įrengimo darbai turi būti atliekami pagal montavimo brėžinį. Ventiliatorius įtaisomas į 
iš anksto paruoštą montavimo įpjovą ir pritvirtinamas pasukamais varžtais. Kad 
užtikrintumėte saugumą, įsitikinkite, kad varžtai yra tinkamai užsifiksuoti. Rėmas turi 
būti prisuktas prie korpuso sienos, kad būtų užtikrinta IP apsaugos klasė. Tvirtinimo 
varžtai yra komplekte. Varžtus galima atsukti plokščiu atsuktuvu.
FUNKCIJA
Filtro ventiliatorius tiekiamas su standartine filtro medžiaga. Rekomenduojame naudoti 
smulkią filtrų medžiagą, sulaikančia <10 µm dulkės. Aušinimo funkcija garantuojama tik 
naudojant išleidimo filtrą (pasirinktinai su ašiniu ventiliatoriumi).  
PRIEŽIŪRA
Stebėkite filtro medžiagos užterštumo laipsnį. Jeigu reikia, pakeiskite, nupūskite ir 
išvalykite filtro medžiagą. Šiuo tikslu gaubtas (4) yra atidarytas. Jis yra pritvirtintas 
sukabinimo kabliu. 
PRIEDAI
•  Išvedimo filtras  •  Temperatūros reguliatorius


